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De  adiectivorum  compositoruiii  usu  Euripideo. 


M. 


Lulti  semper  viri  docti,  cum  certatim  in  eo  elaborarenl,  ut  sermonis  tragici  naturam 
atque  indolem  accurate  perspicerent  cerlisque  finibus  illud  dicendi  genus  circumscriberent 
non  solum  quid  esset  proprium  cuique  virorum  in  tragoedia  graeca  principum,  verum 
etiam  quid  differet  sublimis  ille  et  contemptor  vulgarium  animus  nascentis  potissimum 
tragoediae  ab  epici  carminis  simplicitate,  exemplis  allalis  docere  studuerunt.  Atque  si 
quaerimus,  quid  discriminis  inlercedat  inter  elocutionem  tragicam  et  epicam,  facile  in- 
veniemus,  eo  potissimum  nomine  alteram  ab  altera  abhorrere,  ut  quod  pluribus  notionibus 
et  vel  integris  phrasibus  pro  carminis  indole  exprimat  poeta  epicus,  id  in  unum  atque 
soiidum  vocabuli  compositi  corpus  contractum  proloquatur  tragicus;  quod  vocabulis  ille 
simplicibus,  interdum  salis  ieiunis.  enarret  id  compositorum  elegantia  exornatum  hic  non 
sine  animi  oblectatione  audientibus  proponat.  Exempli  gratia  pro  eo,  quod  est  apud 
Homerum  i^z6^v>  iirjffzcoij  dzdAo.'jzoi;  Od.  3.  110.  clarissimus  cohortis  tragicae  dux  atque 
antesignanus  proprii  ingenii  impetu  finxit  &BOfir^aza)p  Pers.  653:  cura  Homerus  scribat 
II.  5.  493:  ddxz:  dk  ^piuai^^Exzopi  /lu&oi;  apud  Aeschylum  legimus  Ag.  1471;  xapdtodr^xzov 
kfxol  xpd.zo;.  Quantum  vero  distet  epici  carminis  simplicitas  a  laetissima  tragoediae 
copia,  videbis  ex  homericis  ^ Azpzida.  d>j(o,  doo)  ^Avzr^vopo;  oh.  d'JO  r^jxaza  ect.  si  compa- 
raveris  cum  tragicorum  invenlis  dixpa.Zciq  " Azptlda.i,  di^uioim  Tavza?ddai(nv^  diaadpya^ 
[iaaiX^<;,  ^Axatwi/  di&povo>  xpdzot;,  di&pdvou  Ai6&s'>  xa\  diaxr^TZzpoo  zipr^;  dyupov 
Cbuj-o;  \4zpsidd\i,  diTTZifyoi  vsaviat,  diTzzu/oi  p^vs;.  —  Nec  mirum:  tragoedia  enim, 
qiiippe  quae  in  vehementibus  animi  affectibus  concitandis  versetur,  ea  est,  quae  summam 
audaciam  cum  reliquis  in  rebus  tum  in  usurpandis  vocabulis  compositis  non  solum  per- 
mittat,  sed  vel  exposcere  videatur.  Profecto  mullo  magis  accommodata  sunt  ad  animos 
vehementer    commovendos    quae    ad    vocabuli    unitatem    conexa    et   ad    unam    imaginem 


In    citandis   Aeschyli   et  Sophoclis   locis  edilionibus   usus   sum   Dindorfianis;    Euripidis   versus 
indicavi   ex   edilione   Kirchhoffii. 
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coniuncta  in  roentem  influunt,  quam  quae  singillatim  ei  adnumerantur.  ')  —  Aeschyitis' 
igitur,  sermonis  tragici  inventor  (Arist.  Ran.  1004),  cum  intellegeret,  novo  carminum 
generi  ad  depingendos  vehemenliores  animi  motus  altiores  spiritus  esse  assumendos,  sicut 
cothurno  invento  personas  passibus  majoribus  quam  humanis  incedere  fecit,  ita  etiam  in 
eligendo  dicendi  genere,  semitas  satis  tritas  iterare  dedignatus,  malult  vocabulis  antea 
inauditis,  grandisonis  et  exaggeratis  audientium  animos  oblectare.  Itaque  ad  componendi 
munns  diligenter  suscipiendmn  non  minus  ipsa  artis  indole  quam  nalurali  desiderio  im- 
pulsus,  felicissima  animi  audacia  linguam  quo  nondum  perrexerat  suople  ingenio  adduxit. 
Cum  autem  non  nunquain,  praesertim  in  fingendis  canticis,  dithyrambico  quodam  furore 
abreptus,  portentosa  progigneret  vocabula,  quae  sine  pulmonis  vexatione  et  anhelitu 
vix  possent  pronuntiari,  fieri  non  potuit  quin  in  comicorum  irrisionetn  ificurreret. 
Aristophanes  enim  in  Kanarum  fabulae  parte  posteriore,  ubi  Euripidem  de  palma  poetica 
disceptantem  facit  cum  Aeschylo.  hunc  poetam  appetlat  xo/i7ro^o.x£?.o/jpr^//oua  (v.  839), 
/^■/j/iaza  yo/Lifoizayri  Trivaxr^dbv  fj-oaza)\>Ta  (v.  823)  cuius  singula  verba*haud  raro  essent 
sesquipedalia,  atroci  quasi  supercilio  torva  (v.  924:  ftr^/iaroy  ^ozw.  dcDdzy^  stTTSv 
d^p'j<;  s/o>Ta  xal  ^jnpou^;.  cf.  epigr.  Antipatri  lacobs.  del.  epigr.  IV^  55:  d<fpi>6eaaav 
aoidr^^j  Tzopyioao.^;.)  —  Attamen  si  perlustramus  totam  inventornm  Aeschyleorum  seriem 
recensu  habito  luce  clarius  apparebit.  semper  poetam  in  componendi  provincla  admini- 
stranda  certis  se  finibus  tenuisse  neque  unquam  usque  adeo  audaciae  indulsisse,  ut 
summas  compositionis  leges  migrarel:  si  quidem  numquam  ultra  bina  membra  coniunxit 
(cf.  Todt.  de  Aeschylo  vocabulorum  inventore.  Halis.  1855).  Quid  igitur'?  iniustam 
Aristophanes  sententiam  tulit  de  eo,  cui  palmam  tragicam  deferre  non  dubitabat?  Minime 
credas.  Itaque  aliud  quid  circumspiciamus  oportet.  quod  subveniat  angusliis  nostris; 
aliud  quid  investigandum  est,  quod  declaret,  cur  dictio  tragica  comicis  acerba  irrisione 
digna  visa  sit,  id  quod  sola  vocabula  ponderosa  vix  possunt  declarare.  —  Porro  si 
consideramus  Sophoclis  et  Euripidis  fabulas,  quae  procul  dubio  inventorum  audacia  et 
verborum  grandilate  Aeschyleis  longe  cedunt,  nonne  et  ipsae  tragicum  prae  se  ferunt 
colorem,   nonne    toto    caelo    distant   et  ab  epici  carminis  copiosa  simplicitate  et  a  sedato 


Qua  de  re  exstat  iudicium  G.  Humbuldtii,  acerrimi  prurectu  iudicis:  Cinleitung  io  die  Kawispr. 
VI.  327.)  „Es  ist  offenbar  von  grosser  Wictjligkeil,  wie  viel  eine  Sprache  in  Ein  Wort  einschliesst, 
staU  sich  der  Umschreibung  durch  mehrere  zu  bedienen.  Auch  der  gute  Schrirtslelier  ubt  hierin  sorg- 
faltige  Unterscheidung,  wo  ibm  die  Sprache  die  Wabl  freiliissl.  Oas  richlige  Gieichgewichl,  weiches  die 
griechische  Sprache  hierin  beobachlel,  gehorl  gewiss  zu  ihren  grOssten  Sch6nheilen.  Das  in  ei- 
nem  Wort  Verbundene  stelit  sich  auch  der  Seele  mehr  als  Eins  dar,  da  die  Worter  in  der 
Sprache  das  sind,  was  die  Individuen  in  der  Wirklichkeil.  Es  erregt  lebendiger  dio  Einbildungs- 
krafl,  als  was  dieser  einzeln  zugezahlt  wird.  Uaher  ist  das  Einschliessen  in  Ein  Worl  mehr  Sache 
der  Einbildungskrafl,   die   Trennung   mehr   die   des  Verslandes. " 
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orationis  pedestris  flumine?  Atque  ut  iam  miltamus  vocabula  usus  insolentia  conspicua 
aut  plane  novata,  restant  tamen  sat  mulla  quae  redolent  tragici  fabricam.,  quamquam 
per  se  prorsus  nihil  habent  quod  miremur  vitaeque  cotidianae  usu  teruntur.  Quid  igitur 
id  est,  quod  in  talibus  locis  verborum  insolentia  carentibus  spirat  cothurni  tragici  subli<> 
mitatem?  Est  profecto  audacissima  adiectivorum,  maxime  compositorum,  cum  sub- 
stantivis  coniunctio,  qua  in  re.  ut  ait  Ellendtius  (in  lex.  Soph.  tom.  II.  pg.  84  s.  v. 
a£a6[JL(paXo(;)  mire  scenicorum  poetarum  licentia  luxuriata  est.  Quare  non  inutile  eril 
ad  iragicorum  dicendi  genus  penitus  cognoscendum  tales  adiectivorum  compositorum  ad 
substantiva  apposiliones  accurate  conquisitas  et  in  diversa  genera  distributas  enumerare. 
Quamquam  aulem  pro  tota  poesis  Aeschyleae  nalura  non  dubium  potest  videri,  quin 
Sophoclea  et  Euripidea  vix  adspirent  ad  miram  Aeschyleoruin  audaciam,  tamen  ego  mihi 
proposui,  ut  accuratius  paullo  inquirerem  in  adiectivorum  compositorum  usum.  qualis  est 
apud  Euripidem.  Totam  autem  materiam  ita  optime  distribuere  mihi  videor,  ut  primum 
dicam  de  apposilionibus  ob  abundantiam  quandam  conspicuis.  tum  de  iis  locis  pauca 
disseram,  quibus  adiectivum  substantivi  vices  genitivo  casu  positi  sustinet;  deinde  verba 
faciam  de  eo  adiectivorum  usu.  quem  hypallages  quae  dicitur  (igura  solent  explicare: 
denique  exponani  de  eo  appositionum  genere,  quod  vix  expedias,  nisi  adiectivum  coni- 
positum  in  membra   dissolveris.    — 

I.  Itaque  cum  primo  disputationis  loco  agendum  sit  de  ea  adiectivoruin  cum  substan- 
tivis  coniunctione.  quae  est  ob  abundantiam  quandam  conspicua,  duplici  modo  potesi  lieri 
talis  abundantia.  Primum  enim  tuni  fit,  cum  substantivi  nolio  altero  adiectivi  coujposili 
membro  iteratur,  ut  in  vertendo  facillime  ularis  simplici  adiectivo.  Cuius  licentiae  ex- 
empla  satis  multa  pariter  exstare  apud  omiies  poetas  tragicos  non  est  quod  inireris. 
Nam  cum  ea  sit  harum  appositionum  ratio,  ut  non  tain  inserviant  evidentiae  qualem  sibi 
mens  expostulat,  quam  blandiantur  sensibus  audientium.  maximam  partem  non  sunt  inanis 
loquacitatis,  sed  gratissimae  ubertatis  speciinina.  —  Tum  vero  apud  Euripidem  permulta 
habes  composita,  quorum  alterum  membrum,  cum  non  referat  eandem,  quae  substantivo 
subiecta  est,  notionem,  tamen  prorsus  nihil  facit  ad  loci  sententiam,  ut  corapositum  pro 
simplici  vocabulo  usurpatum  esse  iure  contendas.  Ac  vere  si  volumus  iudicare,  fatendum 
erit,  hunc  vocabulorum  compositorum  abusum  summo  poeta  parum  dignum,  immo  com- 
putandum  esse  levitati  cuidam  Euripidis,  qui  cuin  intellegeret  tragoediam  ipsius  opera  de 
maiestate  deiectam  et  socco  paene  incendentem  stare  non  posse,  omnis  generis  fucum 
inanem  avidius  consectatus  et  intemperantius,  artiliciose  ad  pristinam  sublimitatem  studuit 
eam  revocare.  Contra  quae  apud  Euripidem  haud  raro  parum  absunt  ab  inani  verborum 
sonitu,  eadem  apud  Sophoclem  numquam  ita  adhibentur  ut  propria  sua  vi  plane  exuta 
sint,  sed  potius  incredibilem  orationi  et  venustatem  addunt  et  gravitatem.  id  quod  docta 
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disputatlone  comprobavit  Fr.  G.  Schmidt.  de  ubert.  or.  Soph.  I.  pg.  8.  - —  Sed  iam  ad 
singula  pergamus. 
v;;;>  1.    Hipp.  668  Phaedra  infeiicissimam  mulierum  fortunam  significatura  r^FAavsc^  inquit, 

&   xoxotoxbTi;  j-uuacxwu   TrdT/ioi.      Fortunae    autem    notio    cum    apud    tragicos    expriim ;  v »- V; 
>u.   '  soleat  aut  voce  TtoTfio^;  aut  r«>;^  dMi  ^ufKfopd^   liquet,  adiectivum  compositum  xaxoTO)[i^\  \f^>^ 

::■;'.'  idem  valere  quod  simplici  adieclivo  xaxo;  brevius  quidem,  sed  sine  dubio  minus  ornate 

poterat    dici.      Simillimus    est   alius    Hippolyti    locus    v.  826,    ubi    inversa    ratione    dixit 
ry/a>   iSapuTTOTfiou,    cum  El.  301.    maluerit  ry/«c  ^apeiaq.     Phoen.    1345:    ^ofi^opa^        '■  Si 
-  ^apuTTOTiKOTdTac:.  cf.  Aesch.  Ag.  1136:  xaxoTzoTpoi  Tuxau  —  Iph.  Aul.  919  U(pr^k6^pwv  ;,J<? 

^y/x(ycest  animus  superbiens;  frgt.  364:  yo)>aix6(ppa)V  {^up6;.  Aescb-  Suppl.  53:  mdi^po^payv 
>  &up6(;.    Heracl.  387:  <ppovT^pd.TO}v  U7:ep<fp6vwv.   Med.  176:  ^apuftupo;  opyi^.  lon.  1207:  f 

(fotvixoaxzkzl;  yjt^d.;.     frgt.  862 ;    uj.pa-oizov  opiia.     Imprimis  autem  adiectiva   a  voce  a' 

xo.k6(;  derivata,  quae  in  deliciis  habuisse  Euripidem  docuit  Schiriitzius  (de  sermon.  trag. 
per  Eur.  increment.  pg.  43.)  persaepe  ila  leguntur,  ut  tantummodo  prioris  membri  notio 
ad  loci  sensuni  adhibeatur.  Troad.  860:  xa/ltifByyh;  aim;  a  simplici  xa.X6<;  nihil  omnino 
distat.    Andr.   1155:    oifia;  to  xa}li{wp(fo'>.     Phoen.  645:  xa/li-oTafw;  v6ti;.     Troad.  - 

1194:    xa./Xi7:Tf/u;  ^pa.'/io)Vj  quocum    licet   conferre  Chaerem.  Oineus.  frg.  14,7:    xa^li-  >     -;" 

XSipz;  (ok-vat.  —  Monet  tamen  Scliirlitzius  1.  I.  pg.  95,  cavendum  esse  ne  in  iis  abun-  .  '^ 

dantiairi    statuainus   inesse,   quae   reapse   aiiena   sunt   ab   inani   abundanlia:  cuius   rei  ex-  .' 

emplum  adert  Iph.  A.  1080:  xaKhxofW.;  -rhrxafw;.    Et  re  vera  si  diiigenter  perpendimus  .> 

singularum  notionuin  vim,  voce  xofiTt   capiiius  significalur,   quatenus  capili   humano  decori  ".'^ 

est  et  ornamenlo  (cl'.   H.  Schinidt  synonymica  graec.   tom  I.  pg.   382),  TzXoxafw;  autem,  • 

cum  sit    cincinnus,  ad   exterum    capiiii    habitum,  praecipue  arlificiosum  spectat,     Attamen,  ,    . 

quainquani  conlitencluin  erit,  non  prorsus  eandein  utrique  notioni  viin  esse  subiectam, 
non    possiiin    concedere,    omiiein    loci    abundantiani   evanescere;     iniino    ne   ipse   quidem  *f 

Euripides  propriain  singuiorum  vocabuloruin  viin  aiixie  aurilicis  statera  videtur  examinasse,  .  .\ 
quippe  qui  omnes  fere  notiones,  quae  caj>iiluin  signiiicanl,  inter  se  coniungere  non  dubi- 
taverit.  Bach.  112:  /zoxo-piyo)'^  ~Aoxd.fwr>.  cf.  Phoen.  308:  ^oazpuyoiv  ts  xuaudypioTa 
yaixa;  -hhafwj.  Ipii.  Aui.  1437:  Trhrxo.fwj  Tpiy6;.  Ei.  515:  /aiTT^;  ^oaTpuyou;.  ibd. 
520.  527.  Neque  aiiter  iudieandum  eiit  do  aitero,  quem  Schiriitzius  afferl,  ioco 
frg.  53:    -B/itaa6fvjHo;  Aityo;. 

Quae  modo  enumeravi  adiecliva  eiant  atlributiva  (cf.  Curtii  gr.  gr.  pg.  195);  eadera 
vero  abundantia  non  raro  cernitur  in  determinativis.  Aic.  906:  fwv6-at;  xopo;  lilius  est 
unicus.  Iph.  T.  1325:  dfyi-lou;  7:6po;.  frgt.  adesp.  458:  7:uxvo(f^alfwl  x6pa.t.  Porro 
El.  1172:  fiT^Tpo;  vtoif^vot;  Iv  atfiaat  7:e(fupfik\)oi^  cum  aXfia  propter  addilam  prae- 
positionem   per  nietonyiniam  explicari   debeat   ,  caedes  *    nihil   aliud  est  nisi    ,  nova  matris 
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caedes/  xatvbv  axfxa,  uti  praebet  codex  Herc.  fur.  831.  cf.  Soph.  Ai,  546:  usotr^aj^ 
L)6vov.  —  Iph.  Aul.  421:  ^rjXuTrouq  pdatq,  quoniam  fidaK;  non  gressus  est,  sed  pes, 
oihil  aliud  valet  nisi  ^rjkela  ^dai(;  cf.  Schirl.  I.  I.  pg.  53.  frgt.  544:  'AeovrdTcooi;  pdat^ 
;^  '  pes  leoninus.  Bach.  169:  x&Xov  dyet  tuxuttouv.  Phoen.  1549:  zu^?M7rou<;  rrout;'^  cf. 
etiam  Hec.  66:  ^padu7:ou(;  jjXuaii;  dp&pwv.  —  Iph.  Aul.  174:  k/Azati;  y0.i6vauatv  mille 
«^;..  navibusj  Iph.  T.  140:  xXetvq.  auv  xoiTza  ytktovauxa:  quamquam  Alc.  444:  tkdvq  oixwTro^ 
''^'■^-  non  eodem  loco  censendum  erit;  nam  cum  k'Ad.T7j  navem  significet,  est  navis  biremis; 
adjeclivum  igitur  dtxwTroi;  attributivum  est. 

Imprimis  autem  frequens,  quamquam  ni  fallor  paullo  mitior  eadem  est  ubertas,  si  in 
adiectivis  locum  habet  cum  particulis  eu  et  ou;  compositis.  Exempla  Euripidea  haec 
fere  sunt:  Troad.  124:  suopjiot  Xtfikvs^.  Phoen.  1217:  BUdYysko^  <PW'^'  Wed.  200: 
eudetnvot  datrsg.  Hipp.  200:  suTn^yet;  /e^e^;.  Dach.  1157:  eMupao^  vdp&r^^ 
Hipp.  605:  de^tfjL  eud}Xevo(;.  Herc.  f.  689:  tov  Aarou;  euTratda  yovov  cf.  Iph.  T.  1234. 
Iph.  A.  790:  eduXoxdfiou  x6p.a<;.  Alc.  926:  Tzap^  euzuy^  Tz^Tfiov.  cf.  Troad.  244. 
Iph.  Aul.  1523;  ibd.  550:  It^  euaiojvt  TroTfiot  ci.  Soph.  Trach.  81:  ^iozov  euaiwva, 
Bach.  426:  euaiwva  ota^v.  Quibus  locis  omnibus  posterius  compositionis  membrum 
ad  sententiam  nihil  novi  affert,  id  quod  multo  etiam  magis  patet,  si  ad  tantam  poeta 
audaciam  progreditur,  ut  cum  substantivo  adiectivum  ab  eadem  radice  derivatum  copulare 
non  dubitet.  Bach.  66:  euxdpaTo;  xdpaTO^  \ahor  non  laboriosus,  Iph.  T.  897:  rropov 
euTTopov.  Cf.  etiam  lon.  884:  dyet  upvou;  euayr^zoui;.  —  3Iulto  etiam  latius  eadem 
patet  poetae  audacia  in  adiectivis  a  syllaba  du;  incipientibus.  Hel.  213:  alibv  oua<;io)v, 
quod  similiter  expressit  Suppl.  960:  duaaiwv  ^io;.  Phoen.  1047:  fdfxoui;  duq-dpoui;. 
Iph.  T.  203:  daifiwv  du^oaifLwv.  ibd.  143:  du(;t^prjvrjTot;  Hprjvoi;.  Troad.  75:  duc^voarov 
v6aTov,  ubi  tamen  Kirchhoffius  scripsit  duarr/vov.  Iph.  T.  216:  vufupav  duqvup<pov.  Troad. 
471:  duoTuxrj  tu^^v.  Hec.  194:  du<;(prjpou<;  (frjfia;.  Cf.  Lobeck.  Paral.  I  pg.  229 
seqq.  Fr.  G.  Schmidt.  de  ubert.  or.  Soph.  II.  pg  10.  Pflugk.  ad  Eur.  Iph.  T.  193.  Koechly. 
ad  Iph.  T.  143.  —  Videmus  igitur  persaepe  eiusmodi  adiectiva  snbstantivis  apposita 
esse  de  eadem  stirpe  ductis;  attaroen  cum  praeter  haec  cum  syllaba  du^  composita 
illaque  xdfxaToi;  eUxdpaTO<;,  Tzopov  euTzopov  duo  omnino  apud  Euripidem  exempla 
legantur  —  Phoen.  1549:  Tu^X67iou<;  7:ou<;,  quod  immerito  ob  hoc  ipsum  acriter 
impugnat  Geelius;  Suppl.  1179:  Tpi7:ou<;  yakx^Tzouc;  —  non  satis  caute  videtur  Her- 
roannus  egisse,  qui  cum  in  Phoenissarum  v.  184.  defenderet  lectionem  peyaAavopiav 
UTtepdvopa,  contendit  multa  huius  generis  exempla  apud  omnes  tragicos  inveniri.  Fabulae 
eniro  Aeschyleae  quatuor  tantummodo  praebent  exempla  (Prom.  576,  585.  Cho.  3 15. 
Eum.  690),  Sophocles  autem  prorsus  talibus  abstinuit. 

Restant  denique   nonnulla  obiectiva  sive  rectionis  composita.  quae  suot  eadero  uber- 
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tale  insignia.     Hec.   102:    dopi^i^paToq  koy^fj^;  atj^fif^.     Troad.  877:     vauTrdpat  rkdr^, 

fph.  Aul.  f72:    "KX&ta^;  vaixnlidpoiK^'^  utroque  ei>im  loco  ■Khka^  non  remus  esl,  sed  n»vi». 

cf.  Iph.   Aol.    723:    euTrpufivotm   nXdtaK;.      ihd.  765:    sdTtpfbpoun  itXdratq.     Or.  54. 

\  '  Hec.  39.  — '  Adde  Suppl.  604:  aTSpvotuTTeiq  xtutoi  =  fftipvoyv  xroitot  (ibd.  87).   Here. 

V-.        fw.    1201:     oJfia    itaidoipovov  caedes   liberos  interimens.  Or.  833:     alpa  fiaxpoxv6vtnf 

'fy^  •  .'  caedes  malrem  inteirKcien^.  Or.  1649:  atfm  f/>a;-o;frdv<7Vr=f?owc  hircos  caedens.  Hel.  454: 

"vi      ~         ^dvat  ^r^poxtuvoi.  cf.  Aesch.  frg.  340:  aifia  y^oipoxtovov.    Pftogk.  ad  Or.  833.    Schoea. 

f :  ad  Bach.  139.  ^ 

2.  Venio  ad  aliud  abundantiae  genus  in  adieclivis  compositis  obvium.  Innumera  est  in 
tragoedia  graeca  epithetorum  composilorum  multiludo,  quorum  ea  esl  compositionis  ratio, 
ut  primo  oblulu  allerius  partis  notio  prorsu.s  videatur  abundare.  VerumlgmeTi  si  quis 
recle  expenderrt  singulorum  membrorum  noliones,  saepissime  loce  clarius  apparebit,  re- 
apse  composila  procul  abesse  ab  inani  redundantia;  cf,  quae  satis  copiose  de  hac  re 
dispulavil  lo.  Schmidtde  epithet.  compos.  in  trag.  graec.  usurp.  Berol.  1865.  Profecto  aulem  si 
quo  alfo,  hoc  loco  diversitas  quaedam  scriptorum  statuenda  erit  haud  neglegenda.  Sophocles 
enim  liberiorem  componendi  usuin  angustissimis  cancellis  circumscriptum  voluit  esse  nec  ita 
multa  habet,  in  quibus  alterum  membrum  tani  nihil  faciat  ad  senlentiam,  ul  compositum  pro  simplici 
adiectivo  usurpalum  possil  videri.  Paullo  minus  considerate  Aeschylus  rem  gessit.  neque  tamen 
adspiral  ad  liuripidis  liccntiam  Quo'!  quam  verc  statuerim  testis  esf  tritissima  sane  in  fabulis 
Euripideis  terminationis  Tztuyoc;  suboles,  quae  numquain  non  cxcussa  verbi  Tzuaaiiv  nolione 
usurpalur.  Med.  1136:  dt—oxo^  yovr].  lon,  1010:  dbnuyov  dibpov.  Andr.  47^: 
dhrtuyoi  tupavvtdB^.  ibd.  578:  ysipsi;.  El.  1238:  aoYyovot.  Hec.  1287:  vzxpoi. 
Iph.  A.  474.  1289:  v-aAat.  Or.  633:  udoi.  i^hoen.  1354:  TtaWs^.  Or.  1303: 
diTttuya  (sda]'ava.  Herc  fur.  474:  tpirtuyot  tunavvidz(;.  Or.  1513:  }.atfioi.  Phoen. 
1635:  bpr^vot  vzxpCov.  Tan(ani  vero  copiam  qni  consideraverit.  niirabilur  profecto,  haec 
composila  neque  apud  Aoschylum  exstare.  neque  apud  Sophoclem*,  nam  quod  legitur  frg 
Achill.  Krast.  2.  (157  Nauck.)  oiztuyot  oo6vo.t.  recle  illud  fragmenluni  Sophocli  abiudi- 
casse  vidftur  Dobraens.  —  l;l  autoin  in  vocibus  diutuyo;  et  tpiTTtuyo^  sola  valet  nume- 
ralis  significalio,  ita  oliain  in  aliis  «juibusdam  adiectivis  cum  adverbio  numerali  compositis. 
Poetao  enim  cuin  iiitollogoront.  simplicis  numeralis  ioiunitatem  parum  decere  tragici  car- 
minis    sublimitalem.    venustissime    oompositis   usi   sunt,  ita  tamen,   ut  secundae  partis  ety- 

•    ■  mon    notionein    habeal    ampliorem    alque    adeo    non    circumscriplam,    ut   facile    delitescat 

Herc  fur.  1023:  tkxva  zpiyovo.  tsxofi-vo;.  \m.  496:  xooat  tpiyovot.  El.  1179^ 
^q-ova  auyfiata  de  corporibus  Aegisthi  et  Clytemneslrae.  cl".  Soph.  frg  137:  (foivtov 
fidafj/.r^to.  (V.JOVOV.  —  Iph.  Aul.  277:  ocodsxdatolot  vd=^  significatione  nihil  differt  a 
ddidsxa'.,     nain    quod    do    huius    vocabnli    vi    scile    Ellendtius   in   lex.    Soph.  1     438  s.   v. 
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durcoko^  exposuit,  id  id  Curipidis  locum  minime  quadrat.  Sophocles  Oed.  Col.  1058  ADt»> 
gonam  et  Umenam  recte  poterat  appellare  rdc  durcoAoo^  ddfi^Ta^  ddsk^d^',  ^inest 
enim  in  ordko^  elegans  significatio,  c|uod  in  ipso  itinere  a  Theseo  liberatum  illas  iri 
chorus  auguratur. '  Pariter  Soph.  Phil.  496:  a^trdaTokov  Ttkfupavxa  fi  kx(T(Sffai  ddfwt^ 
sane  prior  compositi  notio  aov^  ad  sensum  praevalet;  neque  tamen  notio  alterius  partis 
neglegenda  est*,  est  enim  auT6aroko<;  ^ipse  parans'  scil.  navem.  In  iphigenia  autem 
Aulidensi  chorus  classem  contemplatur  non  mare  percurrentem,  sed  in  litore  stantem.  — 
Alc.  407:  keazoiiai  (plka^  fiovdaroko^  fiaTpdi;  =  solus.  Phoen.  742:  kdxwv  dvdatreiu 
^  fiowoTokou  dop6<;.  Aesch.  Suppl.  496:  fiop^fj^  od^  6fi6<noko<;  ^uat^  =  6fioco<;.  — 
Rhes.  5:  TSTpdpoipo^  vuxTd<;  (pukaxii  propter  eiusdem  fabulae  v.  542,  quo  docemur 
praesidium  noctis  in  quinque  partes  divisum  fuisse,  nihil  aliud  potest  esse,  quam  quarta 
noctis  vigilia.  J.  Schmidt.  I.  I.  pg.  54.  —  Iph.  T.  263:  xoik(07rb<;  dyfijd^  nil  est  nisi 
y  cavus ' ;  in  nonnullis  enim,  quae  proficiscantur  ab  &>^,  terminationem  nihil  conferre  ad 
significationem  docet  Herm.  ad  Ai.  221.  Idem  vero  mullo  etiam  melius  potest  probare 
adiectivum  i^cario^;,  quod  cum  apud  solum  invenialur  Euripidem  nescio  quomodo  per- 
placuit  poetae.  Alc.  546:  d(ofidTa)v  k^(ordo(j<;  ^svcjvai;  ot^a^;.  Med.  624:  //?ovCft>v 
d(opdT(ov  k$(b7rio<;.  Suppl.  1038:  d6fi(ov  k^^bno^  ^s^t^xsv.  Lepide  igitur  ob  hoc  ip- 
sum  vocabulum  deridetur  ab  Aristophane  Thesm.  811.  —  Hec.  121  in  voce 
fiavTi7:6ko^  Bdxxrj  propemodum  evanuit  verbi  rokko)  significatio,  quae  in  voce  v(jxtcz6?.oz  =. 
noctivagus  satis  senlitur.  (lon,  717:  vuxTC7:6koc<;  Bdxxac<;.  ibd.  1049:  voxTt7:6k(ov  k<f6d(ov. 
frgt.  475:  vuxTC7:6ko>j  Zaypiax;).  Porro  procedant  nonnulla  composita  a  verbo  di(o  de- 
rivata.  Or.  821:  fizkdvdsTOV  <f6v(o  ^i^o;  Pflugkius  ita  explicari  vult,  ut  ensem  signi- 
ficet  quasi  atrato  margine  effusi  sanguinis  circumdatum:  id  quod  probari  potest  cuin  de 
ense  agatur  post  perpetratam  caedem  k<;  auydc;  dskioco  dzdscyfiivo).  Eadem  vero  ex- 
plicatio  vix  sufficit  Phoenissarum  v.  1091;  ibi  enim  Creontis  filius  7:6py(ov  k7^  dxpojv 
aTaq  fiskdvdsTov  ^t<fo;  kacfiojv  dc^XB:  itaque  nisi  statueris  per  prolepsin  poetam 
fiskdvdzTov  appellavisse  ensem,  qui  ipsa  demum  caede  atrato  margine  sanguinis  circum- 
datur,  illa  Pflugkii  explicatio  locum  non  potest  habere.  Quare  crediderim  potius,  parum 
respexisse  poetam  propriam  verbi  di(o  signilicationem  et  fiskd.vdzTov  ^C(fo<;  prorsus  ea- 
dem  vi  dixisse,  qua  scripsit  Or.  1472:  fiikav  zi<fo<;.  Hel.  1652.  cf.  Or.  1148:  (fda- 
yavov  fiikav.  —  De  voce  Taop6dBTO<;  (frgt.  475:  r.  x6}j.rj.)  copiosius  in  eam  sententiam 
disputavil  Schirlitzius  pg.  78,  ut  dictum  putet  pro  glutine  taurino  et  vinciente;  mihi 
quidem  in  hac  explicatione  posterius  membrum  prorsus  languere  videtur;  est  nihil  aliud 
nisi  quod  exprimitur  subslantivo  Ta.opox6)Xa  i.  e.  glulen  taurinum.  —  Etiam  Rhes.  712: 
fia.xod6T(p  crcok^  7:oxaa^sc<;  pro  simplici  adieclivo  (^axosc;  positum  putandum  est,  cum 
epitheton    ad    ipsius   vestis   notionem   appositum   sit.    —    Quae   restant   aut  ab    omnibus 
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poetis   pariter   admissa   suDt   quiescente   aiterius    partis    notione  (ut    adiectiva    in    sn^C^ 
.Htfo^C   flP^Q  exeuntia),  aut  si  Euripidis  propria  sunt,  poterunt  defendi.     Quo   iure   poeta 
'  Phoen.  683    dixerit  duowfioi  Beai  annotatione  sua  comprobavit  Klotzius;    idem  autem 
Andr.  277:  Tpinmkov  dipfia  datfi6\/a)V  xaXXtCfjyk<;  et  Hel.  357:    zptCuyot^  ^eatat  ab  ina- 
1    ,  nis    redundantiae    suspicione    vindicare    studuit.    —    Suppl.    993:     wxof^dat   vOfi^at,   si      ^..^^y 

Schirlilzio  credimus  (I.  I.  pg.  55)  est  cursu  celeres;  non  enim  proparoxytonos  (bxu&oo^  in-  -^  r-^- 
telligendum  est,  ut  sit  ex  duobus  synonymis  conflatum,  sed  paroxytonos  (bxudoo^,  for- 
matum  a  verbo  dio)  pariter  ac  ^orj&do^.  —  De  usu  vocis  dfidTrrepo^  (Phoen.  328: 
dTDJ)^  dpoTTTspo^  =  par  fratrum  aetate  propemodum  aequalium;  El.  560:  ^oarpu^oi>^ 
opoTnkpooz  =.  capillum  consimilem;  cf.  Aesch.  Choeph.  174)  vide  quae  congesserunt  Valcken. 
ad  Phoen.  I.  c,  Abresch.  ad  Aesch.  Choeph.  I.  c.  Seidler.  ad  Eur.  El.  I.  c.  —  Ac  de 
vocabulis  compositis  abundanlia  quadam  insignibus  haec  hactenus. 

II.  Proximum  est,  ut  de  iis  locis  breviter  exponam,  quibus  adiectivum  substantivi 
vices  sustinet  genitivo  casu  positi.  Priusquam  autem  pergimus  ad  exempla  perlustranda 
de  talium  adiectivorum  ratione  ac  natura  pauca  praemonenda  videntur  esse.  Qua  in  re 
viam  monstravit  Bernhardyus,  qui  cum  in  syntaxi  graeca  pg.  425  seqq.  in  universum  de 
adiectivi  graeci  structura  syntactica  disputaret,  hunc  quoque  usum  paucis  adumbravit. 
Recte  enim  vidit  vir  doctus,  noluisse  poetas,  praeserlim  Atticos,  composita  fmgere  signi- 
ficationis  determinativae  ita,  ut  adiectivum  cum  substantivo  in  unius  vocabuli  corpus 
conflarent.  Attamen  cum  ex  altera  parte  casus  genitivus  parura  arcto  vinculo  cohaerere 
videretur  cum  substantivo  regente,  plerumque  adiectivo  apposilo  expresserunt  poetae, 
quod  aut  genitivo  exprimendum  erat,  aut  cum  substantivo  regente  in  solidum  compositi 
corpus  compingendum.  Quamquam  vero  iam  apud  veterrimos  poetas  pauca  passim  eius- 
modi  exempla  leguntur,  (ex.  gr.  Hom.  II.  6.  528:  xprpr^pa  kkeodspov  =  grcl^fitSbettfr; 
ibd.  24,  58:  ■jfovalxd  rs  dr^aazo  fxa^ov. ')  Pind.  Pyth.  VIII.  5:  Ilodtdvtxo^  ztpd.)  tamen 
hoc  dicendi  genus  in  deliciis  fuisse  cum  aliis  poetis  tragicis  tum  Euripidi  recte  statuit 
Bernhardyus  I.  I.  Nec  desunt  scriptorum  latinorum  exempla.  Liv.  22,  26:  dictatoria 
invidia  =  tie  dhlt  «Stimmung  gegcii  brii  ^tctator;  ibd.  29,  18:  omni  divino  humano- 
que  scelere  liberari;  Sall.  Jug.  41,  2:  metus  hostilis;  Cic.  Phil.  5,  9,  24:  pacata  ne- 
quitia  =  9^ic^tdn7urtigfeit  im  ^rtcben.  Cf.  Naegelsb.  stilist.  lat.  $.  300.  Seifl*.  pal.  Cic. 
pg.  25.  —  Omnino  vero  talis  adiectivorum  usus  multo  minus  cadit  in  simplicia  quam 
in    composita.      Substantiva   enim   simplicia    raro   adiectivorum   naturam   induunt   nisi   lia. 


')  Scholiastes  ad  II.  24,  58:  „tou^  dk  ''Arrtxouz  xal  Jwptia^  roi^  xuptoTepotf  ^pfjtnSat  dvTi 
xry)Ttxwv'  "EXXfjva  orpaTuv  dvTt  rou  'EXXrjvaitv  xat  av^pianov  ^tfo?  dvri  roti  dv^ptontvov  xai 
'EXldda  itdkexTov. " 
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ut  assumta  aliqua  termmatione  adiectiia  pautlum  immutentur;  composita  aulem  saepe- 
numero  sine  ullo  formae  discrimine  et  substantivorum  et  adiectivorum  partibus  satis- 
faciunt.  Itaque  consentaneum  est,  propter  usus  iacilitatem  et  afBnilatem  multo  saepius 
composita  in  locum  genitivi  irrepsisse  quam  simplicia.  Totam  autem  exemplorum  Euripi- 
deorum  seriem  ita  faciilime  in  partes  digerere  possumus,  ut  spectemus  diversas  genitivaruii 
rationes,  qui  adiectivis  adhibitis  exterminantur. 

1.  Primum  rainimeque  implicatum  genus  tum  iit,  cum  genitivus  expeilitur  aut  o!)- 
iectivus  aut  subiectivus.  Pauca  adiectivorum  simplicium  exempla  intermisceo.  a.  genitivus 
obiectivus:  Iph.  T.  72:  ^w/td^;  "EXhjv  oh.  xaraard^si  <p6voi;  ara  est  ex  qua  Graecorum 
immolatorum  sanguis  stiiiat.  Bach.  795:  ^6mo  (povo^i  ys  &^X(jv.  Iph.  A.  1595:  a*c 
fiTj  iimvoi  ^w[ibv  Btjj-svsi  yovM.  Hipp,  537:  ^o^nav  <f6vov.  Hel.  1591:  xaopziou  <povoi} 
El.  92:  dl}ia  fiTjXsloo  <p6voo.  Or.*89:  <jXiia  ysvkBhov  caedes  consanguinei,  93fn»antJtf.  - 
mort>;  ibd.  285:  dXfLa  [ii^Tpaiov  caedes  matris;  Suppi.  148:  aifia  mjYyBvk^;.  Herc.  f. 
1076:  aXfxa  ouyj^ovov.  lon.  1260:  olfAa  Trpo^poTraiov  caedes  in  supplice  perpetrata: 
cf.  Herc.  f.  1161.  ibd.  1272:  Tszpa<TxzXrj  Tr/^kspov  belium  qnadrupedibus  illatum.  Suppl. 
1025:  ydpov  AlyuTTToysv^  malrimonium  cum  filiis  Aegypti.  b.  Sequuntur  ii  loci  quibus 
genitivus  subiectivus  expellitur.  Ei.  205:  tzotI  ^rjactav  kariav.  Alc.  2:  ^fj<T(Tav  TpdzsCav. 
EI.  207:  kv  xspv^<Ti  dofiotq^  cf.  Archiam  in  Antholg.  VI.  39:  /£/>y^r«  ^iov.  lon.  1373: 
olxkTTjv  ^iov.  Heracl.  699:  oTzXiTrjv  xoapov.  ibd.  800:  ozUttjv  aTpaTov.  Rhes.  312: 
^/Aoc  xopvijQ.  Suppi.  578:  Ao^-j^jy  aTrapTd^;.  Herc.  f.  1095:  vsaviav  ^(opaxa  xai 
^paxiova.  Hel.  209:  vsaviav  ttovov  (Kirchh.:  vsavK/v)  cf.  Alc.  679;  Phoen.  838: 
Trapdkvw  j^spi  cf.  Hipp.  1006;  Med.  1209:  zbv  ykpovTa  TUfijiov  —  vjfi^oykpovTa)  cf. 
Heracl.  166.  Or.  529.  Bach.  117:  f^TjXuysvfj^;  ox'ao(;.  ibd.  1156:  Brjhjysvfj  arokdv. 
cf.  Heracl.  130:  aroXfjv  f  "EUyjva.  Hel.  1382:  va6<p»opo^  arolrj',  ibd.  1540: 
va6<pHopoL  TtkTTXor.,  Hec.  920:  vaorav  dfidov.  Med.  770:  TzpofivfjTr^v  xd?MV',  Suppl 
10:  ixT^pi  SaXX<p  cf.  Soph.  0.  R.  143:  ixTfjpat;  xkddooq.  Hel.  376:  Tszpafidfioat 
■/•oiot^  =  ^jyyooc  TSTpa^dfiovoi;  yuioK;.  ibd.  386:  TS^pi-KTroix;  apiilat;.  —  Hoc  loco 
etiam  numerandum  erit  illud  xrjxsvffi;  pdxrj  lon.  987;  nam  cum  per  se  dubitari  possit, 
utrum  subiective  sit  excipiendum  an  obiective,  versu  succedente  {plS' ,  ^v  0?.kj-pa  yiyav- 
Tsc  saTrjaav  ^sorc)  verisimiiiimum  fit,  esse  proelium  a  terrigenis  susceptum  (igitur  sub- 
iect.)  Altero  loco,  cujus  infra  mentionem  faciemus  Cycl.  5:  yTjysvrj  fid/Tjv  dopo^  procui 
dubio  obiective  debet  excipi  =  proeiium  contra  terrigenarum  arma  commissum.  —  Hec. 
254:  oaot  dYjfX7jy6po>j;  ^rjkouat  rtfxd^;  sunt  quicunque  concionatorum  laudem  captant; 
Troad.  196:  d.pxayoo<;  Ttfxd^  sixov.  El.  993:  Ppor&v  Ttfia<;  a(oT^pa<;  ixovTs^;  de  Dios- 
curis.  Iph.  T.  1268:  /lavTStov  Ttfidv.  frgt.  497:  daxouai  xoptTa;  xspTi'ifioo^.  —  Heraci. 
819:    fxovofidxou  d^  d.airido^  singuiorum  cerlamine,  biirc^  C^lnjfUitant^f.    Phoen.  1325, 
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1363:  /iouofidj(a)  dopL  Accedit  denique  locusob  audacissimam  transiationem  salis 
nolus  Phoen.  328:  dTn^va^  dfioTTvipou^  ubi  significaturus  est  poeta  par  fralrum  et  facie 
et  annis  consimilium.  —  Nonnulla  tamen,  quae  hoc  modo  expediri  posse  SchirHtzii 
est  sententia  (I.  I.  pg.  96.)  vix  ausim  ita  explicare.  Hipp.  68:  B^raTkpsta  ayAiJ,  quam- 
quam  potest  esse  aula  in  qua  versantur  ol  SfjTcdTope^  —  quam  quidem  explicationem 
Lobeckium  secutus  proposuit  vir  doctus  —  aliter  tamen  explicandum  videtur  esse.  Nam 
cum  ilio  loco  Diana,  ut  lovis  filia,  laudibus  eiferatur,  ad  solum  lovem  adiectivum  speclare 
videtur,  non  ad  omnes  pariler  domus  Olympiae  incolas.  Quae  quidem  vera  sit  explicatio 
infra  apparebit.  —  DifBcillimus  est  locus  Ipb.  T.  411:  ^doTtXoorov  aixOlav  atj^oyrs^ 
^eM^potaiv,  qui  vehementer  exagitavit  interpretum  sollertiam.  .Matthiaeus  sententiam 
quidem  loci  recte  explicavil  verbis  Ttepl  ttXootoo  a/idXd)pevot.  Putat  illud  dptXXav  aJH- 
^vTsc:  dictum  esse  pro  d/it?J.d)psvoi  vel  djidXav  syovTS<;'^  saepe  enim  verbum  afj^stv  de 
iis  usurpari,  quae  magna  sint;  quod  autem  in  comparationem  vocavit  Med.  557: 
dpiXXav  TToXoTSxvov  pro  &.  ttoXA&v  rixvwv,  id  egregie  falsus  est  vir  doctus;  vix  enim 
^tXoTrXoozo^  ^piXXa  est  ^tXojv  ttXootcdv  d..  Koechlyus  in  editione  sua  Seidlerum  se- 
culus  enallagen  auxilio  vocavit,  •  cum  dictum  putet  pro  ttXootov  psXd&pot<;  abv  aplXka 
au^ovTe^}  quae  vero  ad  sententiam  probandam  adhibuit  exempla  plane  alius  sunt  generis. 
Versus  enim  Iph.  T.  226  in  libris  manu  scriptis  aliter  legitur  el  ab  omni  suspicione 
satis  vindicatus  est  Klotzii  nota  pg.  50;  Or.  990  autem  MopriXou  ^dvov  oixwv  ec  oldpa 
non  est  MupTtXov  ffijv  <pdva)  dtxojv  ec  dldpa,  sed  ^ovof;  per  simplicem  metonymiam 
dictum  est  pro  cadavere  interfecti.  Accedit  quod  prius  adiectivi  compositi  membrum  in 
explicatione  illa  plane  evanescit.  Quod  vero  ad  infirmandam  Schoenii  sententiam  argu- 
mentum  exprompsit,  id  ego  nullo  modo  possum  probare.  Contendit  enim  Koechlyus, 
toto  loco  non  tam  agi  de  crescente  divitiarum  cupiditate,  quam  de  augendis  ipsis  divi- 
tiis.  Parum  recte.  Nam  quod  poeta  v.  411  dicit  (ftXoTcXouTov  SpiXX.av,  idem  brevi  posl 
aho  modo  expressit  verbis  ^iXa  yflp  sXm^  ....  dTtX^^noq.  Qui  studium  divitiarum 
certatim  cum  aliis  quaerendarum  augent  in  animis  nimisque  alunt,  tandem  eo  adducuntur, 
ut  neglectis  omnibus  periculis  et  abiecta  omni  anxietate  [maribus  ignotis  et  procellosis 
se  dare  velint  et  denique  talem  fortunam  exhibeant,  qualem  naufragi  illi;  ipsa  enim  in- 
satiabilis  illa  spes  lucri  hominibus  perniciei  est.  OtXdTrXouTOV  igilur  d/iiX)<av  dictum 
puto  pro  d/uXXav  zoo  ^tXoTzXooTStv^  certamen  divitiarum  expetendarum. 

2.  Quod  quidem  ad  alterum  genus  nos  traducit.  Nam  qui  exterminatur  adhibito  ad- 
iectivo  composito  genitivus,  potest  esse  genitivus  infinitivi.  Atque  cum  saepenumero 
lingua  non  eo  perrexerit,  ut  ex  adiectivo  composito  verbum  fingeret  eadem  compositionis 
membra  referens,  interdum  cogimur,  ita  rem  expedire,  ut  integrum  compositum  ponamus 
casu   praedicati,    suppleto    infinitivo    tou    etvat  vel   too   ■fsvkffdat.     Procul   dubio   autem 
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Euripides  in  fingendis  talibus  compositis  Aescbyli  vestigia  pressit,  cuius  io  fabulis  creberrima 
recurrunt  huius  usus  exempla;  cf.  Todt.  i.  1  pg.  56.  Lobeck.  ad  Aiac.  pg.  230.  —  Hel.  1474: 
poiJ$uToc  &/iipa  est  d/iipa  tou  PouSutsiv,  dies  sacrificus  (Ov.  Met.  13,  590.)  Similiter 
Aeschylus  scripsit  Choeph.  261:  ^ouduTOi^  kv  ^fiaat,  ubi  exempla  collegit  Blomfieldius. 
Cf.  Soph  Trach.  609:  "^yikpa  Taupoa^dya){}xh\  diversissima  miscet  Schneidewinus),  ^oodopa 
^fiaTa.  Hes.  Opp.  502  et  quae  ex  posterioribus  poetis  et  scriptoribus  exempla  congessit  Lo- 
beck.  ad  Aiac.  pg.  229  seqq.  —  Iph.  Aul.  1506:  kaix7:adouxo<;  '^p.kpa  est  "fjP-kpa  tou  sivai 
XapiTradouxov;  cf.  Lycophr.  734:  Xapnadouxo^;  dpofio;.  Schol.  ad  Arist.  Ran.  l31:  kap- 
itadouxo<:  d^-wv.  —  Iph.  T.  53:  Tk^vr^  ^svoxtovo^;.  ibd.  776:  ^vo^dvoui;  upa;  kyo}-^ 
cf.  Pind.  Pyth.  VIII.  5:  Jlu&tovtxov  Tip.dv.  —  Phoen.  1300:  zdXavs^f  on  TZOTe  povopd- 
Xov  kTTi  ^pkv'  7j)SkT7jv  aperte  valet  kTri  (ppkva  tou  ysvkff&at  povofidyot  vel  tou  fxovo- 
paxetv.  Aesch.  Eum.  496:  TratdoTpwTa  r.d^ea  —  Tzd^o^;  tou  yBvkff&at  7:atd6Tpo)Tov. 
Hec.  362:    dvdyxrj  atTonoto^  est  dvdrfxr^  tou  dvat  atTorotov  vel  tou  mTOTrotetv. 

3.  Restant  nonnulla,  quae  quamquam  simillima  sunt,  tamen  non  admittunt  plane 
eandem  explicationem.  lon.  664:  ijdovTj  ^oubuTO^  sane  potest  esse  voluptas  bouni  im- 
molandorum,  voluptas  immolationis;  verum  si  quis  recle  perpendet  totius  loci  sententiam, 
facili  negotio  animadvertet,  aliam  verbis  vim  esse  subiectam.  lubetur  enim  lon.  tCov 
<ptko)V  Trkfjpwfii  dbpoiaa^  ^ou&uto)  auv  ijdov^  novam  quam  expertus  est  fortunam  pro- 
fectionisque  consilium  convivis  exponere.  Significatur  igitur  convivium  laetitiae  hilaritatis- 
que  plenum  multarumque  rerum,  praesertim  boum  immolatorum  apparatu  laute  instructum. 
Non  est  igitur  ^ou&uto^  ijdovifj  =  ■^dovTj  tou  ^ou&UTStv  sed  polius  -^dovi^  j-svofikvi^  tw  ^ou- 
^UTetv,  voluptas  ex  bubus  immolatis  percepta.  Tertium  igitur  genus  tum  fit,  cum  compositum 
ita  explicari  debet,  ut  ponatur  participium  y£v6pevo<;  cum  dativo  infinitivi.  Atque  cum  talia  ad- 
iectiva  divinam  quandam  spirent  oris  tragici  audaciam  coloremque  impingant  sermoni  vere  poe- 
ticum,  non  mirum  est,  quod  raro  verba  habemus  ex  iisdem  membris  composita;  in  verbis  enim 
ossa  et  robur  sermonis  cernitur,  non  decor.  (Todt.  I.  I.  pg.  47.)  Itaque  qui  adiectiva  ex- 
plicare  conatur,  saepenumero,  cum  verbum  consimile  non  praesto  sit,  eo  adducitur,  ut 
adiectivi  compositi  membra  dissecare  debeat  atque  in  explicando  ponat  infinitivum  sim- 
plicis  verbi  cum  casu  pendente.  Ceterum  ne  hoc  quidem  genus  proprius  procreavit  in- 
genii  Euripidei  impetus;  immo  haud  pauca  eaque  audacia  exempla  invenias  in  fabulis 
Aeschyleis  (ex.  gr.  vapbr^xoTzkripo)Tov  Ttuphz  ^ri^y^v  Prom.  109.  i.  e.  TTupb^  ^"Hi^  T^' 
vopkvTjv  TO)  Tib^pouv  vdp^Tjxa  flammae  fons,  qui  factus  est  arundinem  replendo;  cC  Todt. 
\.  I.  pg.  56).  Euripidea  haec  fere  sunt:  Phoen.  338:  TratdoTrotbv  ddovdv  z=  -^.  yevo- 
pkvy^v  Tw  TTatdoTTotetv,  voluptatem  quae  fit  liberis  gignendis.  frgt.  541:  dvdpo^p<bTa<: 
■^Sovd^  =  ij.  yevopkva^  Tto  ^t^pwaxetv  dvdpa<;  seu  yevopkva;  toJ  dvSpwTzo^ayetv,  v. 
quae  fit  hominibus  comedendis;  similiter  Herc.  f.  385:  yappovatatv  dvdpo^pwat;  cf.  Anthol. 
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.  Palat  XV.  26.  17.  Bach,  139:  u)fio<pdyo^  ^dpiq  =  x-  ysuofUuTj  ztp  ^aj-eiv  (bfxd,  gau- 
«dium  quod  Bt  cruda  devorando.  firgt.  475:  (hfw^dYot  daicrs^,  epulae  quae  fiunt  cruda 
devorando,  epulae  cruda  devorantis:  qui  quidem  iocus  cum  satis  defendatur  illo,  quem 
raodo  posui,  Baccharum  versu,  non  opus  est,  ut  scribamus  proparoxytooos  (bfid^ayot 
dacre^  =  epulae  crude  devoratae.  —  Herc.  fur.  1154:  Tsxvoxrdvov  fioao^',  cf.  Aesch. 
Eum.  281:  fn^zpoxzdvov  filatrfia.  Iph.  T.  1200:  xi^klz  fn^zpoxrdvo^]  ibd.  384:  ^a- 
aiauz  ^pozoxxovov^.  Alc.  1156:  ^oubuzoun  7:po(;Tpo7:at^  =  tz.  j^evofiivac^  zip  pou^uzstv, 
supplicationibus,  quae  fiunt  boum  immolatione.  Heracl.  777:  TroXudtKTZo^  ztfid  honor 
qui  multis  sacris  peragitur;  cf.  Aesch.  Suppl.  705:  ^otj&ijzotm  ztfiat<;.  Phoen.  347: 
Xouzpo^dpoo  x^^^of^  =  X^'  TSvofiivr^<:  zto  louzpo^opstv.  —  Cf.  Lobeck.  ad  Aiac.  v,  324 
pg.  227  seqq. 

Vidimus  igitur  tria  potissimum  exstare  genera  adiectivorum,  quae  in  genitivi  locura 
invaserunt.  Primum  genus  est  eorum,  quae  genitivum  expulerunt  aut  subiectivum  aut 
obiectivum;  alterius  generis  adiectiva  recte  explicari  non  poterunt,  nisi  integrum  com- 
positum  posueris  aut  genitivo  infmitivi  aut  casu  praedicali,  suppleto  infinitivo  zoo  stvat 
vel  zou  ysvkffBaf.  tertium  denique  genus  ita  facillime  expedias,  ut  dativum  infmitivi 
pendere  facias  ex  participio  ysvofisvo^.  Quamquam  autem  qui  accurate  singuli  loci  sen- 
tentiam  perspicere  studet,  nullo  negotio  cognoscet,  cuinam  speciei  singulum  adjectivum 
recte  adscribatur.  tamen  fatendum  erit,  interdum  non  satis  firmos  esse  trium  specierum 
fines.  Potest  enim  iieri,  ut  merito  quis  haereat,  cuinam  generi  adiectivum  subiungat, 
cum  duobus  vel  tribus  pari  iure  adnumerari  possit.  (Schirlitz.  I.  i.  pg.  97.)  Sic  ex.  gr. 
Herc.  fur.  1155:  zsxvoxzdvov  fiuao^  potest  esse  vel  pu<TO(;  zsxvoxzdvou  vel  fi,  zou  slvat 
zsxvoxzovov  vel  fi.  ysvofisvov  ztp  xzsivstv  za  zixva.  Plerumque  vero  qui  diiigenter  in- 
dagabit  poetae  sententiam,  intelleget  aliquantulum  discriminis  inter  singulas  explicationes 
intercedere,  quod  tamen  facilius  persentiscas,  quam  verbis  exprimas.  Vide  quae  modo  dis- 
putavimus  de  lonis  v.  664.    — 
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III.  Sequitur  ut  de  iis  adiectivorum  ad  substantiva  adpositionibus  disseram,  quas  hypal- 
lages  quae  dicitur  figura  solent  explicare.  Saepenumero  enim  tit,  ut  scriptores  et 
graeci  et  latini  adiectiva  non  ei  apponant,  ad  quem  proprie  referenda  sunt,  casui  pen- 
denti.  sed  malint  cum  primario  potius  casu  copulare.  Imprimis  autem  Graeci,  qua  erant 
facilitale  in  compluribus  notionibus  ad  constructionis  unitatem  complectendis,  multiplici 
favebant  talis  traiectionis  usui;  cf.  Bernhardyi  synt.  graec.  pg.  426.  Cumque  apud  omnes 
omnium  temporum  scriptores  graecos  sat  multa  inveniantur  cxempla,  in  deliciis  fuisse 
hanc  epithetorum  transpositionem  triumviris  tragicis  vix  est  (|tiod  miremur.  Namque  si 
iam  circumspicimus  transfereudi  causas,  duas  polissimum  invoniemus.    cf.  J.  Schmidt  I.  I. 
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pg.  22.  Ooarum  cum  altera  in  eo  venseftor.  quod  casus  pendens  cum  nomine  r^ente 
ad  notioDis  unitatem  coalesdt^  consentaDeum  est,  tom  maxime  locum  habere  traiectionem, 
com  doo  Tocabuia  de  industria  per  circomlocutionem  posita  sint  ad  singulam  notionem 
cum  gravitate  quadam  et  ornatu  expriraendam.  Fagiens  autem  exilitatis  dictio  tragica  cum 
sit  creberrima  in  admittendis  hominum  rerumque  circumlocutionibus,  sane  amplissimum 
praebet  campum,  in  quo  possit  exspatiari  traiciendi  audacia. 
,  ■  '  1.  Omnem  vero  de  qua  agimus  transferendorum  adiectivorum  audaciam  originem  du- 
ceire  ab  \\&  locis,  quibus  substantivum  regens  cum  suspenso  unius  rei  notionem  designat, 
optime  possunt  probare  pronomina  possessiva,  quae  legitime  accommodantur  nomini  princi- 
pali;  cf.  Lobeck.  Ai.  7.  pg.  74.  not.  Praeivit  viam  Homerus;  Od.  c-  197:  kfxa  xijdBa 
Sufxoo  =  mcin  J^crjenSIrib.  Eur.  Andr.  584:  obfxo^  dk  f  wjrrjv  eka^s  Ttaici  rratdb^ 
f--:'  T^poL^j  ubi  7cat(;  natdd^  omate  dixit  pro  eo  quod  tragoedia  parum  dignum  est  ijiwvo^.  '^ 
Bach,  1327:  abq  natq  rratdd^;,  Iph.  A.  785:  kfjiotc;  rixviov  zkxvot<;.  Phoen.  30:  zov 
kfidv  ojdivmv  Ttdvov.  lon.  1337:  opaz  zod^  djjo<;  ;^£/>^c  bz  dyxdXatq  kftati;.  cf.  Pind. 
Olyrop.  VIII.  55.  Herc.  f.  468:  Ttsdia  Tdpa  yij^;.  cf.  Soph.  Oed.  T.  1400:  Tobfutv  aXfia 
TraTpd^.  EI.  1390:  Toopbv  (pptvwv  ovstpov.  cf.  Klotz.  ad  AIc.  537.  Mathiae.  gr.  gr. 
pg.  835.  Neque  vero  semper  traiectum  esse  pronomen,  docebit  locus  Androm.  v.  1063, 
illis  quos  modo  posui  simillimus:  aoo  ys  Tratdb^  TzatdL  cf.  Troad.  339:  kfiwv  ydfiwv 
euvd.  —  Atque  ab  his  quidem  initiis  lenissimis  dictio  tragica  ad  tantam  provecta  est 
transferendi  audaciam,  ut  quid  fuerit  extremum  audentibus  difficillimum  sit  dictu.  Recte 
quidem  lacobsius  in  Anthol.  Pal.  VI.  230  ad  vocem  (prjXTprj^  xvTjtrpa  fftdrjpodzTOv  monet 
,in  periphrastica  circumlocutione  plerumque  epitheton  copulari  cum  eo  quod  periphrasin 
faciat; '  verumtamen  si  Mathiaeus  ad  Phoen.  v.  30.  contendit,  ibi  tantummodo  locum 
habere  ^casuum  enallagen,  ^  ubi  vel  substantivum  cum  genitivo  periphrasi  inserviat,  vel 
genitivus  commode  abesse  possit,  profecto  nimis  severe  indicavit  vir  doctus.  Vide  enim 
ne  respuant  hanc  regulam  haud  pauca  ex  iis,  quae  iam  allaturus  sum,  exemplis  Euripideis. 
Ac  primum  quidem  eos  proponam  locos,  quibus  ad  personarum  rerumque  dignitatem  ipsa 
verborum  gravitate  depingendam  periphrastico  poeta  enuntiato  usus  est.  lon.  1260:  Tau- 
pbfiopffov  bppa  Kr^<ptffoo  TzaTpbt;,  cf.  Soph.  Trach.  527:  dfUftvtixr^Tov  bppa  vbfMpr^t;. 
Rhes.  383:  ;^/>t»<To<?£roy  fftapaTo^;  dkxifjv,  Hel.  205:  KdffTopbi;  ts  ffojjbvou  ts  dtdopo- 
yevl^  S.yaXfia.     Troad.  1220:    ^pbjta  ■jziTtXoiv  dydkpaTa,    ibd.  1111:    TraTpoiov  bdXa- 


')  Lobeck.  Phrynich.  pg.  304 :  Quae  communis  usus  recepit  ea  poesin  dedecenl;  quae  haec  sibi  vio- 
dicavit,  oratores  non  attingunt.  Ita  tenui  et  medio  dicendi  generi  rrdmco^  et  ulwvoz  congruuDt; 
in  s.ubliroiore,  quale  spirant  tragicorum  diverbia,  aliquid  electius  anquiritur  Tiarpo^  itaTTjp,  Tcatdd^ 
itaT^;  hinc  aliquot  gradibus  altius  ascenditur  ad  {£T{vpoT:dzmp  et  ■narpoTtdrutp,  quae  iam  longe 
supra  communem  usum  elata  sunt. 
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ixov  kffTiac    Substantiva  dfi/ia,  dj^aX/j.a,  kfftia  his  locis,  ut  penaepe  ali»,  circomlocutiooi 

ioserviunt;   adiectiva  vero,  quae  proprie  ad  genitivos  applicanda  erant,  casui  potius  regeoti 

adaptata    sunt.      Qoamquam    igitur    concedendum    erit   lacobsio,    plerumque   in    periphrasi 

epitheta   ei   vocabuio  apponi,  quod  primarium  sit  in  circueundo,  tamen  non  semper  poetae 

hac  lege  sese  obstringi  passi  sunt.     Testis  est  versus  Troadum  illi,  quem  modo  exscripsi, 

vicinus    1208:    (TXuXsu/mdTCDV   Opuyiwv  xoafxov,  qui  ob  ipsam  verborum  similitudinem  op- 

time  rem  illustrabit.    Addo  Troad.  800:   vd<TOU  Tzspixufiovoz  idpav,  ubi  epitheton  copulatur 

cum  notione  vdaoi),  quamquam  vdaotj  edpav  procul  dubio  periphrasis  est.    Cf.  Rhes.  278: 

T:oia<;  TzaTpiSa^;  j-^i;  kp7jfui)aa<:   Tridov.    frg.  562:    y^^  TzaTptDa^z  nkdov.     Iph.  T.  136: 

TuaTpoiwv  oXxwv   idpa^,    quae   tamen    minoris   momenti    sunt  ideo,  quod  TcaTpoia  y^  pro  '■V 

una  TtaTpidoc;  voce  substitutum  est.  —  Sunt  haec  dictionis  mere  periphrasticae  specimina, 

a    quibus   non    multum    recedunt       El.  877:     Tk^pnvnov   ijkioo    akka(;.     Hel.  341:    Tk- 

^puzTtd  if  dliou  k<;  xkAsu&a.     Troad.  860:    &  xakXi^sj-j-k^:  ■^Xiou  aklac;.    Aesch.  Prom. 

91:    Tbv  TzavuTWTjv  xuxXov  ijkiou.  —  Phoen.  1635:    TpiTTTUXoi  vexpibv  bp^voi,    Cycl.  5: 

Xyfjf^VT^c;  fidyrj    oopo;.     Or.  225:    ^ooTpuxoiv  Tnvoids;  dbhov   xdpa.    cf.  notaro   Klotzii. 

In  his  enim  omnibus  tam  arcte  genitivi  cohaerent  cum  nominibus  regentibus,  ut  aptissime 

compares  vernaculae  linguae  composila,  ut  ©onnenglnnj,  ©onufnbal^n,  Sonnenbafl,  3^ot)ten* 

\\<x^t,  S|>ferfani^f,   l^ocfen{)aupt.    Quomodo   autem  affirmari  possit,  genitivum  in  talibus,  ut 

supervacaneum,    commode  omitti  posse,    ego   non    adsequor.     Quid    enim    sibi    volunt  rs- 

bpuTTza   xkksu&a,   Tk^pvTZTzov  akXa;  absente,   quae  ad   sententiam  maxime  necessaria  est,  *?!;*l 

ijXiou   nolione?  —   Addo  pauca   adiectivorum   simplicium   exempla.     lon.  1240:    HavaTOU 

AsuatfLov   u.Tav.      Hel.   1304:    zoTdfiiov   ts  X^^I^    uMtwv.      Beller.  frg.   17,  7:    {^spfLa 

rfkiou   zo^sufiaza.     Androm    1086:     TpSL<;  (fasvvd<:  ijXiou  dis^dou(;.      lon.  1516:    kv 

^pasvvai;  r^Uou  TzspvTTtuxai;.  El.  465:  <paki^wv  xuxko;  dskioio.    Alc.  217:    fiklava.  aroX- 

pbv  TzkTrXwv. 

2.  Atque  si  iam  e\  nonnullis  eorum,  quae  consideravimus,  satis  elucebat,  traiectorum 
adiectivorum  usum  nimis  angustis  a  Matthiaeo  cancellis  esse  circumscriptum,  id  multo  etiam 
magis  patefiet,  si  ad  ea  animum  adverterimus.  quae  non  poterunt  expediri  priore  illa  quam 
supra  posuimus  transferendi  causa.  Sat  multa  enim  occurrunt  traiectionis  specimina,  quae 
non  admittant  nrctiorem  casus  suspensi  cum  regente  coniunctionem.  Itaque  siquidem  re 
vera  adiectivum  ad  casum  pendentem  proprie  referendum  erat,  aliam  oportet  investigemus  hypal- 
lages  excusationem.  —  Ut  a  lenissimis  ordiamur,  primum  affero  nonnulla  adiectiva  simplicia, 
quae  populi  vel  gentis  notionem  exprimunt.  Andr.  159:  " HTTSipibTK:  (puxrj  fuvaixwv,  qnocum 
licet  conferri  Aesch.  Pers,  246:  ffspaixbv  dpdprjfia  (fWToc;.  Soph.  Trach.  993:  Krjvaia 
xprjTtt;  fiwfiwv.  Aristoph.  Lysistr.  196:  Sdawv  oivou  (rcdfiviov,  Lucret.  I.  475:  Alexan- 
dri  Phrygio  sub  pectore.  v.  24:   Nemeaeus  hiatus  leonis      Memoratu  imprimis  dignum  est 
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o^  MBius  aoibifaitateni  Iph.  A.  1253:  XixTpafv  fifiza^rdLi^EUy^vtxfJi^',  tudienti  eniro  Gnieci 
rafUtores  videbaotur  dici.  Porro  Alc.  600:  dXdxoo  vixuu  apnBav^.  Herc.  f.  450; 
^paku  Sfomav  Tn^j^au  Pboen.  1062:  dpdxovzo^  axpa  hH6^b\ov.  Or.  988:  Tnaifbv  dtMYfia 
itQfiiiov,  Iph.  Aul.  1059:  biaao^  hmo^dTyj^  Ksvrwjpwv.  Hipp.  1428:  fiowroTToth^ 
7tap^kv<i>v  pkpifjLva.  ibd.  1140:  vup/fxdta  Xkxzpwv  dLpjXka.  Quae  quidem  haud  ita 
Q)«^aiD  mihi  videotur  spirare  audaciam;  nam  cum  eonstet,  singulos  locos  tanto  plus  habere 
o£Ei^osionis,  (^uanto  minus  notio  adiectiva  accommodata  est  ad  substantivum  regens,  his 
ioeis  non  multum  refert,  utrum  proprie  epitheton  iungas  cum  genitivo,  an  cum  substantivo 
consocies  primario.  Non  minus  bene  enim,  quam  a//?/&c  etiam  vkxoc;  dici  potest  ap- 
ribavi^c;',  sicuti  senis  oculos  recte  ypatou^  vocare  possis,  etiam  lacrimarum  fontes  ex  lu- 
minibus  stillantes  hoc  epitheto  apte  describuntur.  Deinde  dpdxovroc;  djp/i.  non  tam  sanguis 
est  serpentis,  quam  caedes;  quare  cur  conjungi  nequeat  aiiia  hHd^owv  ego  non  video.  — 
In  Orestis  fabula  Pelopis  equos,  quippe  qui  a  Neptuno  deo  donati  et  aligeri  fuisse  tra- 
derentur  a  mythologis,  optime  iure  7rro,vd(;  epitheto  poterat  depingere;  quod  vero  felicis- 
sima  quadam  audacia  non  tam  ipsos  equos,  quam  equorura  impetum  alatum  voluit  dicere, 
quis  est  qui  reprehendat? 

,  Sed  reliqua  iam  videamus  exquisitiora.  Phoen.  1058:  k7r:d.izopifa  habes  xX^&pa  ydq, 
quamquam  si  severa  logices  praecepta  respicis,  xA^&pa  nullo  modo  ^septem  turribus  in- 
structa'  possunt  vocari,  —  Thetidem  deam  fuisse  marinam  in  vulgus  est  notum;  verum 
tamen  Thetide  ortum  Electr.  450:  Skztdo(;  dvdhov  yovov  suo  periculo  nuncupavit  Eu- 
ripides.  —  Longe  tamen*  plurima  huius  generis  exempla  ea  poterunt  explicari  poetarum 
licentia,  qua  id  solent  rebus  tribuere,  quod  proprium  est  animantiom.  Andr.  399:  a^ayd^ 
pkv  "Exropog  rpopjMzoui;;  Rhes.  606:  "Exzopo^  xaparuiio'j<;  mfaydq^  Troad.  564: 
xapaTopxx;  kpTjfita  vsavidfov,  lon.  1055:  ropyou^;  ^.atfiorofLwv  dTto  azaJdypxov',  Iph. 
Aul.  771:  doptTzovot^  doTziat  xat  Xoyxati;  "A/at&v,  cf.  Aristoph.  Lysistr.  831:  Fauavro^ 
rd<pov  fioi)ad<p^apzov\  Pind.  Pyth.  IX.  146:  XsuxtTVTrot  Kadfisiwv  dyutai:  Eur.  Hipp. 
394:  ^upata  (ppovfipai  dvdp&v.  Pariterque  de  animalibus:  Herc.  f,  883:  kxaroyxB' 
ifdlotc;  opkwv  ia/p^fiaafj  Cycl.  59:  dfxepdxotrot  (^Xaxal  rsxkwv.  Quae  longe  exsuperan- 
tur  audacia  iis  quos  adhuc  seposui  locis.  Rhes.  255:  rsrpdTtouv  fupov  i^rjp6<;)  Herc. 
f.  1040:  dTTcspov  wdtva  rsxwtoy;  Bach.  867:  ;^Ao£yoarc  ).eifiaxo<;  ^dov<Jxz\  lon.  113: 
S)  vB7j9<jXk<;  xa)M<r:a<;  TrpoTtoXeufia  dd<pva<;'y  non  sine  summa  enim  violentia  epitheta  ista 
cum  substantivis  coniunguntur.  Talia  si  ad  severam  rationis  normam  dirigere  volumus. 
nullo  modo  stare  possunt;  verum  etsi  justa  explicatione  carent.  tamen  satis  solent  excusari 
violentissimo  qui  singulis  iocis  depingitur  affectuum  motu.  Ceterum  tenendum  est.  ne  hoc 
quidem  nomine  Sophoclem,  diligentissimum  poetam,  a  semet  ipso  descivisse,  siquidem 
exqaisitiora   huius  generis   specimina   sapienter   evitavit.  —  Atque   si  iam  quaenmus,   quae 
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sit  allere  illa  tninsferendi  eausa,  idcirco  epitbeta  saepenumero  noo  sais  videnti^r  applicata 
nominibus,  quod  vis  eorum  tantopere  praevalet,  ut  pro  licentia  tragici  semaoikis  eom  stbi 
locum  deposcant,  unde  et  ad  nomen  regens  et  ad  genitivum  referaatur.  Cf.  J.  Sclimidt.  I. 
I.  pg.  23.  —  Cumque  omnino  perdifBcile  sit  dktu,  quibus  finibus  se  tenuerit  poetarura  in 
transferendis  adiectivls  audacia,  non  roediocriter  augetur  rei  difBcultas,  cum  ne  codt<;am  qui- 
dem  auctoritate  semper  satis  possimus  confidere;  haud  raro  enim  dissident  inter  se  atque 
discordant.  Sic  ex.  gr.  Phoenissarum  v.  1635:  TpcTmJXOix;  bpiivoD^  vexpibv  in  nonnuilis 
codicibus  aliter  legitur  {zptTrruywv  vsxp&v  ydoozy^  in  Alcestidis  v; '538  alii  libri  ^kvwv 
Ttpdi;  S.}lo)v  iaziav  exhibeut,  cum  alii  praebeant  <?AA5yv;  Phoen.  604  Bjzantini  librbrum 
scripturam  w  Bsmv  lica/iol  Ttazpaio!.  correxerunt,  cum  mailent  TTaxpwiov.  Quare  etiamsi 
non  probanda  est  criticorum  levitas,  qui  interdum,  quo  cuiusque  libido  ferebat,  transvertere 
adiectiva  non  dubitaverunt  (Lobeck.  ad  Aiac.  pg.  83),  tamen  recte  videntur  fecisse  inter- 
pretes  recentiores,  qui  contra  Hermanni  auctoritatem  (ad  Viger.  pg.  891)  locum  duplici  '[k'- 
hypallage  insignem  corrigerent.  (Herc.  f.  396,  ubi  nunc  legitur  ypoffsov  Trerdkwv  diizh  .  ! 
pTjXoifupwv  /spi  xapTTov  dpip^ai^  pro  eo  quod  est  in  codice  ypoaiwv  .  .  .  pr^Xo^dpov). 

IV.    Reliquum    est,    ut   de    eo    adiectivorum    compositorum    genere    breviter    exponam, 

quod   vix   expedias.  nisi  composili  membra  divelleris.     Namque  uti  iam  supra  dixi,  multae  '■:^'' 

notiones,    quae   communi    sermone    seiunctim    enuntiantur,    a    poetis    ad   unitatem    vocabuli  '■■'■:^''y 

conectuntur,  quo  gravius  ac  vehementius  poetica  vis  earum  ac  cohaerentia  eluceat,     Quare  '•.■.V' 

ei    qui    poetae    graeci    verba    nostro    usui   accommodare  vult,   solidum   compositi   corpus   in  -:^  ' 

membra  quasi  disiciendum   est.     Ac  primum  quidem  fieri  potest,  ut  pars  compositi  adiec-  *  ;^ 

tiva  vel  adverbialis  ad  nomeii,  unde  pendebat,  sese  applicet,  pars  autem  substantiva  sui  iuris  '{4- 

fiat  genitivoque  casu  enuntietur.     Sic  Hipp,  757:   xaxovup^oTdTTj  dv7j(Ti<;  nihil  aliud  potest  "*^  ^7 

significare  nisi  xaxiaTr^v  vup<pr^<i  ovr^aiv,  pariter  atque  d^xstpi  aijv  xrwTrwapud  Aeschylum  K 

Choeph.    23      non    est    ^sonitu    celeri    manu    confecto'    sed  potius   stridulo   manuum  sono  -  ;^ 

i.  e.  o^-l  xTOTro)  yetp6<;  cf.  Ellendt.  s.  y.  ptaopipaXoz,   II.  pg.  84.    Similia  sunt:  frg.  462:  v '^' 

xaA/dy6potj(;   dotdd<;   =    xaAd<;  yopwv   dotd^q.      Iph.   T.  12:    Tbv  xaXXivtxov  ari^avov,  •:  f 

^lXioo  =  xaXov  vixrj<;  Trj<:  xai  "Ikioo  ariipavov.    El.  865:  xaXXivtxov  wddv     Phoen.  858:  .  « 

xaXXivtxa    oTiifrj.        Adde    nonnulla    a    syllaba    sw    derivata:     Iph.   T.    1139:     sddXtov  '-.; 

TTop  =  xaXov  sive  so^eyyh<;  ^Xiou  itop.    Phoen.  1618:   euTSXvo^  ^uvwpi<;  generosum  par  -  :^ 

liberorum   xa/^y  tsxvwv  ^.   lon.  424:    suTixvou^  yprjapo'j<;  fiiveyxetv    =    xaXob^  zspl  ■  .%. 

zixvwv   yprjafio{i<;.  argument,    Rhes.  ebaiXrjvov   ^iyyo<;  =  xaXbv   aeXi^vrj^;  <piyyo<;.    Cf.  '  •  ^^ 
Schoen.  ad.  Eur.  Iph.  T.  1083   illius  edit.  — 

Longe  tamen   usitatior  ea   est  ratio,   ut  adiectiva  ex  substantivo  et  adiectivo  composita 
ita   debeant   dissulvi,   ut   utrumque    membrum   genitivo  ponatur:    quod  compositionis  genus,   .       ^    l- 
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rarissimum  apud  AescbylQra,  ne  dicani  piane  inasitatum,  aliquolies  fegitur  in  faBuIis  Sopbocieis- 
saepiusque  recurrit  in  Euripideis.   Nonnullft  ex  iis,  quae  modo  percensuimus,  iure  haereas  ^; 
an  'rectitts  buc  referas.    Nec  minus  incertum  potest  videri,  utrum  Hipp.  68:    eunarkpetav -^^ 
(xdkdv  rectius  interpreteris  ^da^ua  7:axpd<;  auAdv  an  TtaTpd^;  ebdaifxovoz  aoXdv.    Loco  *' 
tamen,  qui  verborum  simiiitudine  ad  iilum  proxime  accedit,  lon.  1073:  &  t&v  edTcarpiddv  iC: 
Ysx&a  oaaov,  eo  perducimur,  ut  posteriorem  ampiectamur  interpretationem.  —  Rhes.  260 :  ' 
xax6yap^po<;  y6o<;  aperte  iuctus  est,  qui  versatur  in  caiamitatibus  consobrini;    utrura  ex- 
piices  xaxh<:  Yafi^poo  ydot;  an  maiis  xaxou  (infeiicis)  yafi^poti  y6o(;  non  multum  refert;  "^ 
quocunque  autem  modo  res  se  habet,  id  certe  tenendum  est,  eo  nomine  hoc  compositum 

^   discrepare    a    praecendentibus,    quod    yap^pou    genitivus    est  obiectivus;     cf.  Schirl.  i.  i. 

,    pg.  47.    —  lam   vero   procedant    ea,    quae   sine  uiia   dubitatione   aiiter  excipi   nequeunt. 
Med.   1010;     <?^CJJC  0°    la^dhjv   suayykXou  =   dyaBrj^;  dyysAcaq  cf.  Aesch.  Ag.   262: 

-  edayyiXotatv  kXTrtmv.  Pind.  Nem.  X.  71:  sddywv  ztfid  =  dya^wv  dyatvtov  ztfid.  — 
Iph.  T.  1234:  sunat^  6  Aazou(;  yovo^  =  eximius  infans  fuit  Latonae  filius.  cf.  Herc.  f. 
689.  lon.  491:  ^tozd<;  suTvatdo<;  kxoipav.  Alc.  904:  co  x6po(;  d^td&prjvo<;  wksi  iv  66- 
poKTtv  fiovoitat^;  iuvenis,  qui  esset  unicus  fiiius.  Itaque  Or.  964:  flspak^paaad  xa^Mzat^  ^sd 
deam  significat,  quae  puichrae  fiiiae  naturam  habeat:  iDterpretationem  enim  huius  compositi 
possessivara  reiciendam  esse  docte  comprobavit  Schirlitzius  i.  1.  pg.  53  in  annotatione;  vide  etiam 
Kiotzii  notam  in  edit.  Or.  pg.  139.  —  Herc.  f.  839:  xa>H7:at<:  azk(pavo<;  =  xal&v 
Tzaidmv  azk(favo(;.  lon.  169:  xakkt(pB6yyouz  (o6d^,  Iph.  T.  1574:  xa).h7:apbkvou  6kpT^<;, 
quod  cur  xa?.^;  Tvap&kvou  dkprjv'  significare  non  posse  Ellendtius  contendat  (iex.  Soph. 
II.  pg.  86)  ego  non  assequor.  —  Med.  557 :  dfitkkav  tto/.uzsxvov.  Soph.  Ai.  55:  7:0- 
h)xkpo)V  (fovov  =  7ZoXXa)v  xspaa^popwv  C(0(ov  (p,  quamquam  haec  schoiiastae  sententia 
parum  credibilis  videtur  Lobeckio  pg.  101.  —  Troad.  232:  zayu7touv  ^voc  k^avutov  cf. 
Bach.  169:  xoiXov  dyst  zaxuTtouv.  Soph.  Ei.  699:  d)xu7rou^  dycbv.  —  Aic.  441:  fis- 
kdfXTtSTrko;  azokrj  =  fikXavo<;  7tk7zXou  azoh^,  nisi  mavis  abundantiam  statuere  vocabuii 
7rk7rXo<;  (=  pkXatva  azok-f^).  frgt.  359:  zptTtdp^svov  ^suyo(;  =  zptwv  nap&kviov  C^uyo^, 
ex  tribus  virginibus  constans  iugum.  —  Phoen.  1351:  Asuxo7njxsi<;  xtuttou^;  yspolv  scho- 
liasta  intellegi  vuit  Iraiecto  adiectivo  Xeuxo7rfjys(ov  yspwv  xzu^rou^',  quem  sequitur  Lobecki- 
us  ad  Ai.  pg.  73.  anaiogiis  nisus,  quae  sane  multae  praesto  sunt,  ut  sdTn^yst^  X^^'^ 
aliis  id  genus;  recte  tamen  opponit  Schirlitzius  pg.  102,  nulio  alio  loco  pari  modo  hyp- 
ailagen  cum  abundantia  coaluisse.  Itaque  praeoptanda  videtur  alia  interpretandi  ratio; 
Aeuxo7njyetq  enim  xzu7tot  inteilegendi  sunt  Xeux&v  ^rfpyecov  xzu7rot',  genitivus  autem  ye- 
potv  toti  enuntiato  ad  augendam  perspicuitatem  per  epexegesin  additus  est.  —  Idem  est 
osus  adiectivi  peadp^aXoi;,  cuins  exempla  Euripidea  haec  sunt:  Or.  331:  fLea6fi^aXot 
pujyot.  ibd.  591:  psaofi^dXoo^  idpa^;.  Phoen.  239:  peadfi^aXa  yuaXa  Ooi^ou.  lon.  462: 
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Choepll.  1086,  EiWrxk.  lex*  Soph.  s.  v.  —  Bestot  ^«l^e^loovi,  <|Qi  niyr/fliagitavii  itiw 
t«i^^re(«HB  soilertiam,  Hei.  v.  1:  xcc^Trdfidevot  fro9.it  qadd :  corapositiuai  utvMfe  '«H  detorrT 
misativ.iini  {xoikSi^  Ttap^tvfxai^  dyvopuTot  ut  utar  Aeschjli  invento  Prom..435.)  an  po»- 
seiQivuiii  (tn  quibus  babitant  xakal  nap^kvoC)  minime  ooneordant  viri  docli;  vid.  Lobeok* 
Panilip.  IL  pg.  .372.  Schiri.  pg.  43.  annot  KIotT.  ad  Hel.  1. 1.  et  ad  Or.  964.  Quam- 
qoam  autem  dubitari  potest,  mihi  maxime  probabifis  videtur  Hermanni  sentenlia.  qui  aqua« 
Niii  Duliius  cum  alius  ^fluvii   aquis   comnfuxtas.  sed   ex   solis   nivibus   prognatas   significari 

V  ix>ntendit,  praesertim  cum  provocare  possimus  ad  Aeschyieum  illud  Tzapi^kvoo  ^p^C  pkta 
Pers.  613   et  ad  Latinorum    ^aqua  virgo.  *    —  ■    •        ,  :  ;iiM!  :.i'<'^^:..     c.    •ha^s/^sl^itlfi    , 

Quae  adhuc  perluslravimus,  adiectiva    erant   composita   ex    adiecUvo    et    suhslantivo; 
accedunt   nonnuiia,   quorum  pars  po^terior  a  verbo  derivata  est,  ita  tamen.  ut.  si  poetae 

.  "verba  ad  communem  dicendi  usum  revocare  volumus,  duo  genitivi,  alter  substantivi,  alter 
participii,  e  composito  sint  eliciendi.  Cycl.  127:  ^opa,  ^''■V^oumv  dv&pcDZoxrdvo)  = 
dv^pwTTiov  ^oveo&kvTwv.  frgt.  268:  axoXa  ^poTOipHopa  =  axhhi  Ppozwv  (pBapkvTa)V. 
cf.  Soph.  Antg.  1022:  dvopoipbdpoo  ^B^putTB^;  aifjbaToz  Xizo^,  si  quidem  genitivum  sta- 
tuimus  esse  adiectivi  dvdpd^Hopoi;.  —  Alc.  184:  d<pHa).}xoTkrfXTOi  TrXi^fifiupidi  =  dip- 
Balp&v  TBfipopkvoiv.  Iph.  A.  1515:  fravimv  alpaToppOTOti;.  —  Denique  Iph.  T.  1083; 
kx  TraTpoxTovoij  X^P^^  locus   est   singulari   audacia  insignis.     Nam  qui  inspexerit  locum 

..   Bulio  modo  poterit  dubitare,  quin  manus  patris  significetur  caedem  filiae  adferens  [TzaTpb^ 

0^sivovTOQ  /£^);  iure  autem  mirabitur,  quod  Euripides  nomen  et  participium  activum  in 
UDum  compositi  corpus  conflare  non  dubitavit,  cum  pars  compositi  verbalis  nominalem 
non  regat,  sed  utrumque  membrum  sui  iuris  videatur  esse.  Atque  cum  frustra  ni  fallor 
studium  ponamus  in  conquirendis  aliis  eiusdem  audaciae  exemplis  ex  tragicorum  fabulis 
deproraptis.  pauca  eiusdem  generis  specimina  videtur  suppeditare  efl^renata  lyricorum 
licentia.  Pind.  Pylb.  I.  72:  vauaioTovov  o^piv  \^no\nmam  navium  ingemiscentium.  Anthol. 
Pal.  IX.  32 1 :  xpoTaXwv  &rp.u/xavsi<;  oto^oi  strepitus  mulierum  insanientium.  (.f.  .1.  Schmidt 
I.  I.  pg.  21.  Lobeck.  ad  Ai.  pg.  232.  Matthiae.  ad  Hippol.  v.  68.  —        .  j     . 
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